
Xill. évfolyam. Nyitra, 1905. szeptember 17. 38-ik szám.

NYITRAMEGYEI SZEMLE
POLITIKAI, TÁRSADALMI, SZÉPIRODALMI ES KÖZGAZDASÁGI HETILAP.

Megjelen vasárnaponkint.
Előfizetési árak i Kgósz évre 1(1 kor., fél évre 5 kor., negwd 
. vr. kor. 50 fii. Községeknek, körjegyzőknek, tanítóknak s kor.

Egyes szám ára 20 fillér.

Felelés szerkesztő és la] .tulajdonos

I)r. Tóth János.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Papnevelde-utca 9. sz.
Hirdetések árait Kgv hAromlmsál.. - petitsor ára 10 fillér.

Többszöri közlésnél árkedvezmény.
Hivatalos hirdetmények 100 szóig 4 kor., minden további szó 4 ül.

Nyilramegye főispánjának kitüntetése.
Nyitra vármegye főispánját, Thuróczy 

Vilmost a hatalom polcáról lelökött Tisza 
István és utódja báró Fehérváry minta 
főispánnak tartották, a ki nem csak sziv- 
vel-lélekkel, hanem az eszközökben nem 
válogató lelkiismerettel is szolgálja a 
liberális rendszert és a mindenkori kor­
mányok politikáját.

Azért volt kedves Thuróczy Tiszá­
nak és azért áll nagy kegyben a jelen­
legi alkotmányellenes kormánynál is. En­
nek a kedvességnek és kegyeltségnek a 
kifolyása az a kitüntetés, melyben Thu- 
róczv Vilmos részesült azáltal, hogy őt a 
király valóságos belső titkos tanácsosává 
nevezte ki. A ki tudja, hogy nálunk min­
den királyi kinevezés és kitüntetés a 
kormány előterjesztése alapján történik, 
kivéve az arany gyapjas rend adományo­
zását, az Thuróczynak a kinevezésében 
sem láthat egyebet, mint a kormánynak 
egy tényét, mely egész jellegét magától 
a kormánytól, ennek politikai irányától 
és szellemétől nyeri.

Am a kormány ennél a kinevezésnél 
nagyon is érezte, hogy képtelenséget és 
a politikai erkölcsök szempontjából erő­
sen kifogásolható dolgot művel, midőn 
Thuróczyt ilyen kitüntetésre ajánlja a

királynak, azért ravasz furfanggal ugyan­
akkor két katholikus főpapot is felter­
jesztett ugyanilyen kitüntetésre, hogy ezzel 
csökkentse annak a jogos megütközésnek 
a hatását, melyet Thuróczy kinevezése 
Nyitramegyében és az ország mindazon 
helyein kelthet, a hol ennek az úrnak 
egyéniségét és érdemeit ismerik.

Erdély lánglelkű, kitűnő főpapjának 
gróf Majláth Gusztávnak és a váci püs­
pöknek gróf Csáky Károlynak kitünte­
tése a jelen esetben egy arany keret, 
melybe a kormány valódi műértékkel 
biró képek mellett, egy fuschernek a si­
lány alkotását foglalta be, hogy ennek 
szemet szúró hibáitól a közönség a be­
cses és értékes képek kedvéért szíveseb­
ben eltekintsen.

De sajnos, a szemet szúró hibák 
olyan élesen rfvnak le a képről, hogy 
lehetetlen fenn nem akadni rajtok, ez a 
fennakadás azonban, az összkép gyenge 
alakjának ez a szemet bántó nézése nem 
zavarhatja azt az örömet és élvezetet, 
melyet az aranykeretes kép művészi tö- 
kélyű részeinek a szemlélete nyújt ne­
künk. 1 liszen jól tudjuk, hogy a gyöngy­
halászok, a kik leszállva a tenger fenekére 
kagylókat és mérget tartalmazó ásványo­
kat halásznak ki. úgy azokat, mint eme­
zeket is üvegbura alá teszik. A drága

kagylókat azért, hogy a bennük levő 
gyöngyök kristályosodását elősegítsék, a 
mérges ásványokat, pedig azért, mert 
velők, mint unikumokkal a természetrajzi 
ismeretek körét lehet bővíteni.

A gyöngyhalász ime egyformán bá­
nik a kagylóval és a mérges kővel, de 
azért ki mondaná, hogy a kettőnek egy 
az értéke r Ez a hasonlat teljesen helyén 
való lesz, ha azt az egy kiigazítást tesz- 
szlik meg rajta, hogy a kormány tagjai 
nem gyöngyhalászok, hanem kalózok, a 
kik néha gyöngyök halászatára is ráad­
ják a fejőket.

Évszázados gyakorlat volt az Ma­
gyarországon, hogy az olyan nagy kitün­
tetések, mint a minő a valóságos belső 
titkos tanácsosság, országos névvel bíró 
és kiváló érdemeket szerzett férfiaknak 
adományoztalak. Thuróczy Vilmosnak 
van e országos neve : Van. Jól ismerik őt 
mindenütt e hazában az 1895 és 1)6 iki 
választásokból, melyek alatt a főispán úr 
és emberei annyi szemetet hordtak össze 
rendszerük alátámasztására, hogy bőven 
telt belőle S tóm ián, Girálton, Csacán, 
Várnán, mindenütt, a hol az a nemes 
törekvés lelkesítette a liberális kebleket, 
hogy a rablott és sikkasztott mandátu­
mokból szemétdombok felett épitsék fel 
hatalmuk sárfészkeit.
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Két nap az Adrián.
Az utazásnak is van divatja, épp ügy, mint 

a? ' tűzkődéinek, vagy a társalgási illemnek. Az 
utaza-i divat úttörői az angolok és amerikaiak, a 
kik -odálatos érzékkel tudják felfedezni mindazt, 
a m; az utazást kellemessé teszi. És csak termé­
szet. hogy minden szokás, mely által az utazás 
igazan kellemessé válik, gyorsan elterjed, hódít, 
divata -ui lesz.

A legújabb utazási divat azt írja elő, hogy 
ha -i tourista néhány hétig városokban, hegyek 
e- völgyekben járt-kelt, ha már eleget izzadt a 
sz , földön, tele szíttá magát jó levegővel, de 
bőven vasúti porral is, akkor azután egy-két napi 
tent;-ii útra keljen. A tengeri utazás a fáradt 
ideg.-ket felüdíti, a szemnek pihenést szerez, a 
Hi I’ eltelő levegővel tölti meg.

finnek a célszerű divatnak hódolva, svájci 
ás lelsőolaszországi utazásunk után Triesztben 
K* ia szálltunk, hogy végig menve a dalmát part 
v 1'b ken, megismerkedjünk ennek a reánk magya­
rokra nézve mindig érdekes területnek sajátsá­
gaival, s e mellett a tengeri levegő jótékony ha­

tásaiban részesüljünk, l tunk 1‘óla-Lussiupiccolo- 
Zava Sp.ilato-lvtgusa felé vezetett. Ivek a helyek 
mind a trieszt-cattarói útvonalba esnek. Cattaro 
a vonal végső pontja, mely Ragusától még négy 
órai távolságban van.

Az osztrák >v' gyors gőzöse, a „Graf 
Wurmbrand“ Triesztből Itagusába Ü4 óra alatt 
siklik le. Kz oly .vursa g, mely még a vasutak 
gyorsvonatainak ron. -ától elkényeztetett em­
berre is csábítólag hat. Növeli ezt a csábító erőt 
az a körülmény, hogy a „Graf Wurmbrand“, a 
legfényesebben berendezett hajók egyike. Örömmel 
néztünk tehát eléje a tengeri útnak, melyhez a 
kellemes izleltetőt az előző napon tett és pom­
pásan sikerült ni iram a re kirándulásunk nyújtotta.

Örömünk azonban korai volt. mert a „Graf 
Wurmbrand“ mattot kapott és belekerült az 
osztrák Lloyd javító műhelyébe, a hol hosszú 
időre megrekedt. Helyette a társaság az „Almissa“ 
nevű postagőzöst imlitoita el, egy nagy, de kez­
detlegesen és hanyagul berendezett tengerjárót, 
mely a gyorsasági vonal irányában haladt ugyan, 
de sokkal lasabban, úgy hogy ugyanazt az utat, 
melyet a „Wurmbrand“ -'4 óra alatt szokott meg­
futni, a tehetetlen Almissa .'hl óráig járta. Meg­
jegyzem, hogv „ AI mis a" nem valami tüudér- 
kisasszonynak a neve, na az volna, akkor nem

ócsárolhatnám, mivelhogy a hölgyek megharagud­
nának érte. Almissa parányi kis város Spalato 
és Ragusa között, egykoron hírhedt fészke volt 
a tengeri rablóknak, de még így is csak félve 
merem kritizálni a nevét viselő hajót, mert köny- 
nyen meggyűlhetik a bajom azokkal, a kik a 
máskát borokat szeretik. Almissa hegyei ugyanis 
kitűnő muskát bort teremnek, mely Vine Monte 
Rosa d'Almissa név alatt nagy keletnek örvend.

A hatalmas tengerjáró 300 utast vett lel 
Triesztben. A felszállás alapos rendetlenségben 
ment végbe. Az utazó közöu-eg egy része vásá­
rosokból állott, a kik baromfit, zöldséget és kü­
lönféle élelmi cikket vittek Lólába. Nagy kosa­
raikkal csak nehezen mehettek előre a szűk fel­
járó hídon, melyen veszedelmes tolongás támadt. 
A hajó környékét tömérdek kiváncsi ember lepte 
el, a kik a feljáró híd előtt tülekedve hemzsegtek, 
s annál nehezebbé tettek a felszállást. A felügyelő 
rendőri közeg a nagy zűrzavarban teljesen elvesz­
tette a fejét, úgyszintén a hajó tisztje is. aki a 
jegyeket vizsgálta.

A jegyvizsgálatnál általában az egész utón 
feltűnő gondatlansággal jártak el. így például a 
körjegyeket a felszálláskor meg sem nézték, senki 
sem törődött azzal, hogy a körjegygyel biró utas 
hova utazik, az utazás alatt pedig, az egész két

iv



nyitramegyei szemle.

\'an országos neve Thuróczy X’il- 
mosnak az ez évi januári választásokból 
is, mert az általa felavatott rendszer Pri- 
vigyén olyan választási csínynyel gazda­
gította a liberális állam művészet körét, 
a mely egyfelől a becsületességnek na­
gyobb mérvű látszatát bírja, másfelől pá­
ratlanságánál fogva mintának is pompá­
san beválik.

1 >e érdemei is vannak Thuróczy 
Vilmosnak. W keresse ezeket az érde­
meket senki sem azon a szűk téren, mely 
Nyitra város es Nyitramegye körül terül 
el. A ioisjián ur mindig magasabb néző­
pontokra szegezte szemét, munkásságának 
tágasabb tért keresett. O először is min­
den kormányrendszert hűségesen támoga­
tott. a Szapáry Gyuláét, Wekerle, Hánffy, 
Széli Kálmán, gróf I isza István és báró 
Fehérváry Gézáét. |ó volt neki a gaval­
lér Szapáry Gyula, a hebe-hurgya W’e- 
kerle, a jogtipró Hánffy, a becsületes 
Széli, a kalandor Tisza, a »szemét népe 
Fehérváry. Hát nem országos styln fel­
fogás. nem szélesre nyílt férfiúi kebel 
kell ahhoz, hogy valaki a politikai rend­
szereknek ilyen sokféleségében mindig 
megtalálja azt a megingathatatlan támasz­
pontot, melyen az egyéni és hatalmi ér­
dek a haza érdekével összevág?

-X kik férfiak, azok politikát folytat­
nak és szolgálnak, I huróczy Vilmos kor­
mán) okát szolgált és odaállott kötélnek 
a legellentétesebb politikai és közigazga­
tási rendszerek felvonásához és megerő­
sítéséhez. Ez egy páratlan érdem a kor­
mányok körül és minthogy minden kor­
mán)' országos kormány, nyilvánvaló, 
hogy I huróczy \ ilmos érdemei országos 
érdemek.

A néppárt Xyitramegyében volt leg­
erősebb. kezdetben úgy állott, hogy biz­
tos többsége volt a vármegye mind a 
tizenegy kerületében. 1 huróczy ezzel a 
nagy er vei szemben a legvadabb erő­
szak és jogfosztás eszközeit használta s

Hajion at legcsekélyebb ellenőrzés sem volt a ha­
jún, senkinek eszébe sem jutott kérni a jegyek 
előiimtatss.it. a hajú tisztikara a közönség között 
nem is mutatkozott, kivevő a kapitánvt és he­
lyettesét. a kik a fedélzeten sétálgatva töltötték 
illőjüket. A kiszállásnál a jegyeket egyszerűen át­
vettek. de meg nem néztek. A legkisebb svájci, 
'agy bajorul --ági tavon nagyobb az utasok ellen­
őrzése, mint ezen a tengeri utón. a hol pedig 
ugyancsak vegyes közönség verődött össze.

A fe.-zallásnak félóráig tartó zajos jelenetei 
után. kétszeri kürtöléssel jelezték, hogy felszedik 
a horgonyokat, - a hajót neki lódítják a mérhetet­
len tengersiknak. 1 _y gojies ivarral felhúzták a 
vastag horgunyk.eefr:. mely mint kígyó siklott 
végig a fedel/.e'on. jói megdörzsölve néhány ma 
kacskodó utas liba ', i kik a matrózok ismételt 
felszólltá-a e> kei. se ■ .v neie a hajónak azon az 
oldalán maradtak, a melyiken a horgonykötélnek 
kellett áthúzódnia. Nne - engedetlenebb elem az 
utazó közönségnél. Yasutou a kalauzok hiába ké­
rik a publikumot, ho_y ne szállja meg. ne lejije 
el a kocsik lohn-,.it, a miből sok kollcmetlen-eg 
származik, hajon a nia'rú/uk lilába könvórögnek 
egy kis helyért, a melyre nekik a hajú elindulá­
sánál. vagy kikötésén , szükségük van. Hz az en­
gedetlenség most ine.noszulta magát, s mikor a
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ezzel a vármegye nyugati kerületeiben a 
népet a nemzetiségi izgatók táborába haj­
totta. Azután, mikor Széli Kálmán a 
hosszú kezű nyitrai uraktól erélyesen kö­
vetelte, hogy húzzák be az ujjaikat, Thu­
róczy törvénytiszteletet szimulált, de Tisza 
István alatt már ismét marta a néppártot, 
s ha nem is sikerült neki halálra marni 
az erősen szervezett pártot, mégis újabb 
sebeket ejtett rajta - a törvénytelenség 
eszközeivel. Ez vájjon nem országos ér­
dem-e egy olyan kormány alatt, mely a 
törvénytelenség jegyében született és él?

Végre nem országos érdem-e az,
! hogy 1 huróczy a nemzeti ellenállásnak 

és jogvédelemnek ezen napjaiban még 
csak az ujját sem mozdította meg, hogy 
a vármegye törvényhatóságának alkalmat 
adjon, módot nyújtson az alkotmányelle­
nes kormányzás ellen való tiltakozásra a 
nemzeti jogokért való hazafias szóeme­
lésre. Sőt egyenesen ellene volt a vár 
megyei közgyűlés összehívásának, hogy 
ezzel is szolgálatot tegyen a törvénytelen 
kormány érdekeinek, melyek nemzetünk 
és alkotmányunk érdekeivel a legmere­
vebb ellentétben állanak.

Nem országos érdem-e ez egy olyan 
kormány szemében, melyet a magyar 
képviselőháznak a törvény és alkotmány 
alapján álló elnöke szemet népnek ne­
vezett.

Egy ilyen kormánytól melyik főispán 
kapjon magas kitüntetést, ha nem Thu­
róczy \ ilmos? A kik ezzel a kormánynyal 
tartanak, siessenek Nyitramegye főispán­
jának gratulálni.

A hadgyakorlatok vege.
Nvitra ismét visszanyerte régi liliszter- 

kéjiet. A katonák elvonultak, a városház előtt 
játszott banda tudja Isten hol muzsikál, mire e 
sorok napvilágot latnak. A Tóth Vilmos utcából 
kivonult a pezsgő elet, melyet a visszakerült 
honvedek sem képese., újra feltámasztani.

Feledhetetlen szép látványt nyújtott a ka­

sebesen sikló kötél m-hány kényes lábat jól meg­
súrolt, bezeg elment a kedve mindenkinek a ln- 
jónak azon az oldalán álldogálni.

l-.gy hosszabb vízi utón a közönség rende­
sen csak a hajó elindulása után szokott elhelyez­
kedni, mert csak akkor tűnik ki, hogy a tenger 
szele a hajónak tnehik oldalába köt bele, csak 
akkor lehet kipróbálni azokat a helyeket, me­
lyeken a naptól es széltől megóva lehet a kilá­
tást élvezni he van e a tengeren kilátás > Van 
bizony és pedig nem csak a mi utunkon, a hol 
partvidék menten. Irnuyck es szigetek között halad 
a hajó, hanem minden tengeri utón. Maga a ten - 
ger-ik nyújtja a tm-eges kilátást, melyet kicsi­
nyeim. vagy megvetni nem lehet, de nem is 
szabad. A ringó ha ión álla ni c-s a menet irányá­
ban sokáig a siktenger messzeségébe nézni, leg­
jobb öv.-zer a tengeri betegség ellen.

he most ne erről, hanem az utasok ellie- 
lyezkedeseröl legyen szó. A kik többen utaznak, 
azoknak egy kevés élelmesség mellett nem nehéz 
jo helyhez jutni, mert a hajón e tekintetben 
korlátlan szabadság uralkodik, a ki bírja marja. 
Az elfoglalt jó helyet a társaság egyik tagja ál­
landóan őrzi es védi a hely- és széktolvajok 
eilen, kiknek száma légió. Ezeknek jelenléte a 
magánosán utasé emberre nézve valóságos csapás.

tonaság kivonulása szept. 12-én. Már reggel fei 
hétkor — irja tudósítónk — ott állottam a Zobi,r 
csúcsán a milleniumi emlék alatt. Egyetlen e.-v 
lény sem volt látható, még egy madár sem km 
válygott a levegőben.

Hatalmas távcsövemmel keresve keresem a 
hadsereget, sehol még egy ólomkatonát sem huni 
pedig a távcső oly kitűnő, hogy öt kilométernyi 
távolságból még egy szaladd uyulat is élesen 
lehet vele észrevenni. Később megnépesü! a Zoboi 
Mintegy 20 vállalkozó akadt, aki a milleniumi 
csúcsot választotta megfigyelő állomásnak es el­
helyezkedtek a gerencséri erdő felett lebcó 
sziklák mögé, hogy a hűvös szél ellen némileg 
védve legyenek.

Alant a ködtátyol mindjobban ritkulni kezd 
s lassaukint élénkül a sátortábor. Huszárok 
ügetnek a hófehérségü utón. n ajd gyalogosok 
menetelnek keresztül kasul a szántóföldeken 
össze vissza, hosszú sorokban egymásután, de 
innen a magasból nézve oly kicsinyek akárcsak 
a hangyák. Egy-egy zászlóalj szabad szemmel 
nézve inkább hosszú hernyónak látszik, mint 
végig csúszik sötét testével a zöld réten. Csak 
a távcsővel kivehetni az ütemes menetet, meg a 
parancsnokló tiszt kardvillanását, amint megállj-t 
kommandiroz csapatának.

Ezután tüzérek vonulnak liosszü sorban 
ágyuk, szerkocsik gurulnak az árnyas fasorok 
alatt előre, mind az előirt Pográny, Geszte- 
irányban, melynek határában fog lefolyni az Y 
pozsonyi hadtest, tehát 17 vármegye összes ka­
tonáinak ezidei nagy ütközete.

Tizenhét vármegye katonája! Mennyi ember 
az, és mégis elvész a roppant térségen, mert a 
Zobortdl délkeletre terülő dombvidék akkora te­
rület. hogy rajta — laikus fogalom szerint _
a monarchia mind a 15 hadtestét lehetne elhe­
lyezni. Katonai fogalom szerint persze egészen 
más; ott a gyalogság három négy ezer lépesről 
mar „érintkezik“ egymással a Manlicher jmska 
segítségével, hogy a tüzérségről ne is szóljunk, 
mely ágyúival tízezer lépésnyire már oly közel 
van, hogy szinte szorongnak egymás közt.

Zobor tetejéről legjobban lehetett gyönyör­
ködni a tüzérségi harcban. Mintegy 8 különböző 
helyen szólaltak meg az ágyuk, melyek koszorú 
formában voltak felállítva roppant távolságban 
egymástól, de kitűnően kivehetők a nagy fehér 
füstgomolv miatt. A távoli ütegek lövése — néma 
volt, csak a kavargó füstfelhőből lehetet követ­
keztetni. inig a pogrányi mezőkön felállított ágyu- 
ütegek tompa dörgése lelliatott a milleniumi em­
lékhez is. Az erős s»él kikapta a hatalmas fehér

Ha sok járás-kelés es próbálgatás után jó liehet 
sikerült szereznünk s jó kedvvel oda cipeltük a 
támlásszéket, melyet egy önzetlen pillanatban 
valahonnét elragadtunk, akkor vagy ne örüljünk 
ennek a helynek, vagy ha örülünk neki, akkor 
ne mozduljunk el onnét, mert holt bizonyos, hogy 
többe oda \issza nem kerülünk. Hiába tesszük 
rá a székre felöltőnket, kézi táskánkat, ez semmit 
sem használ. Az egész cók-mókot szépen leteszik 
a székről, felöltőnket néha még gondosan össze 
is hajtják, a helyünket és székünkét pedig ügy 
elfoglalják, mintha solia sem volt volna a mienk.

Es ez elleti a tolvajlás ellen nincs védő 
szer, sem jogorvoslat. Egy ilyen kitúrt utas a 
kapitányhoz fordult panaszával. „Kincs erre j>a- 
ragrafus a tengeri jogban“, mondotta mosolyogva 
a kapitány, „az elhelyezkedésre vonatkozó do­
gokat intézzék el az utasok egymás között." Ilyen 
válasz után a kitúrt utas egy kicsit még I - - 
szaukodik, azután pedig az uralkodó szabadiig 
oltalma alatt más helyet megy keresni, okkal- 
móddal, vagy a nélkül.

A tenger nyugodt, a nehéz hajó mélyen 
ékeli he magát síkjába, a hullámok ringását .óig 
érezzük. A mint elhagytuk a trieszti kikötőt, dél­
nyugat leié kanyarodunk, a hol Jstria olajfás hal­
mai köszöntének minket. Az olajerdők halvány



füstgomolyt az ágyú csövéből és végig hengeri- 
iette a reteken, miközben olyan alakokat vön’ 
miutfaa égiháboru volna kitörőben.

Tizenegyre aztán lecsendesült minden. A 
katonák faradtan szerteszéjjel oszladoztak, miu- 
jeu ezred a legközelebbi vasutat kereste elvonu­
lja célpontjául. Legtöbben persze Nyitra felé, 
mások Maróthon, Verebélyen szálltak a gőzko- 
,siba, niig a 71. treucséni bakák Zsérének me­
netelve Nagytapolcsányban szállottak vasútra.

Legnagyobb kontingenst mégis a nyitrai ál- 
loiná- szállított tova, hol llradil Ferenc állomás- 
főnok emberfeletti erővel dolgozott késő éjszakáig, 
mjg a tömérdek néptömeget kocsiba helyezni 
tudta.

A gyakorlatról egyébként beavatott körök­
ből a következő értesítést vettük :

A f hó 12-én véget ért nagyobb szabású 
őszi fegyvergyakorlatok, amint már jeleztük, ez­
red gyakorlatokkal vették kezdetüket, majd azu­
tán követték a dandár és hadosztály kötelékében 
levő gyakorlatok, mig végül az V. hadtest összes 
csapatai a m. kir 37-ik honvéd-gyaloghadosztállyal 
egyetemben végezték a hadtest kötelékében lévő 
gyakorlatokat. A honvéd hadosztály dandárgva- 
korlatait külön-külfln végezte és pedig a pozsonyi 
dandár Selmecbánya, a nyitrai dandár pedig Léva 
környékén. Mindkét dandár dandár-gyakorlatait 
a kerületi parancsnok, Benedek Andor altábornagy 
megszemlélte egy-egy napon át. A honvéd-had- 
osztálygyakorlatok Beósze Gyula altábornagy ve­
retese alatt végződtek, még pedig Léva és A l á­
nyos-.Marúth között.

A hadtestgyakorlatok Pilishegy. Gesztpog- 
ram es Bélád vonalában egyrészt és Nyitra meg 
Verebek vonalában másrészt ejtettek meg.

Kimagasló része e hadgyakorlatnak a f. hó 
12-én megtartott gyakorlat volt, mely napon a 
37-ik hon ved- gyaloghadosztály Pilishegy és Bélád 
vonalában vedőállást foglalt a közös hadseregbeli 
14 ik es 33-ik gyalog-hadosztályból alakult VIn­
zer Antal altábornagy parancsnoksága alatt levő 
V-ik hadtesttel szemben. A honvéd-hadosztály 
feladatat fényesen oldotta meg, amennyiben a 
hadtestnek Nyitra—Bodok irányában kifejlődött 
főtámadása ellen hat zászlóaljjal és egy egész 
hadtest-tüzérezreddel hatalmas ellentámadást in­
tézett. mely a hadtest előretörését megakasztotta 
es feladata sikeres megoldását meghiúsította.

A záró megbeszélésnél a hadtestparancsnok 
a gyakorlatokon részt vett összes tábornokoknak, 
törzs és főtiszteknek, nemkülönben a csapatok 
összes legénységének a kiváló magatartásért leg­
melegebb köszönetét és elismerését nyilvánította.

'égül felemlítjük, hogy a gyakorlatok leg- 
többjén József főherceg és Auguszta főherc egasz- 
■szony ő fenségeik, valamint Nyitra város és kör­
nyéké érdeklődő közönsége mint néző nagy szám­
ban vett reszt. Különösen kiemelendő, hogy br. 
Meininger Károly hadtestparancsnok őnagyméltó- 
sága az egész gyakorlatok tartamára az éjjeli vál­
lalatokat és előőrsök felállítását a legénység és 
anyag kímélése szempontjából beszüntette. Mely 
intézkedésnek köszönhető, hogy az egészségi ál­
lapot az egész hadgyakorlat alatt kiválónak volt 
nevezhető az összes csapatuknak

Újdonságok.
Személyi hirek. Jeszenszky Alajos apát- 

kanonok ő excellentiája a püspök ur képviseleté­
ben t. hó 11-én Budapestre utazott az antialko- 
holikus congressusra. — De. Un hú Tivadar kór­
házi főorvos az antialkoholikus mozgalom egvik 
legagilisabb es leglelkesebb hive hasonló célból 
Budapesten időzik — Bélák József székesegyházi 
sekrestye igazgató felvidéki útjáról hazaérkezett. 
— Dr. Fischer Kde, kir. alügyész, Oravicáról 
megérkezett, ahol mint tartalékos honvéd hadnagy 
részt vett a hadgyakorlatokon.

Egyházmegyei hir. Rezan Antal uyit- 
raegy házmegyei áldozár, segedlelkeszi minőségben 
Ivánkára disponáltatott a betegeskedő plébános 
ki-cegitésére.

Zsinati vizsgálat. Spanyár István zá- 
kopcsei segédlelkész a mull héten tette le sike­
resen a plébános! vagy más szóval prosyuodalis 
vizsgálatot a helybeli bizottság előtt.

Kántor változás. A helybeli rom. káth. 
kántor, Szlraka Piu8 aki kellemesen csengő hang­
jával és mesteri orgonajátékával emelte az áhíta­
tot, távozik városunkból. F. bó 13-án megválasz­
tatott Besztercebányán karuagygyá. A távozo mű­
vész rövid két évi ittléte alatt nagyon megked­
veltette magát, nem volt nevezetesebb zeneestély, 
amelyen nem működött volna közre s mindig 
nagy tapsokat aratott. Ezen szempontból távozá­
sát sajnáljuk, de a másik szempontból hogy elő­
kelőbb állást és tisztességesebb anyagi viszonyo­
kat biztosított magának, mint a nyitrai kántori 
állomás, csak örülni tudunk és uj állomásán is a 
uyitraiakboz, hasonló sikereket kívánunk.

Kinevezés. A belügymiuisterium vezeté­
sével megbízott belügynök vármegyénk területén 
a csoruoki anyakönyvi kerületben Gyúrják Jó­
zsefet anyakönyvvezető helyettessé nevezte ki.

Bimbó hullás A helybeli Mária cong- 
regatiu egyik buzgó tagját fíásthy Mariskát ra­
gadta ki a halál az elök sorából í. hó 13-án elte 
legszebb korában. Alig két hete betegeskedett, 
valahol meghűlhetett, s gyors pusztulással köze­
ledett halála fele. a melyet keresztény megadással

hátteréből magas falak és tornyok bámészkodnak 
a ti' -ág fátyolozott képeire, Biruno tornyai, 
melyeket erős kőivek védenek az öböl laza tala­
júnak ingadozásai ellen. Világító tornyok, magas 
fekvésű községek, várak tartják megszállva a 
partvidékét, az, egyedül álló, uralkodva kiemel­
kedő Bűje nevezetű városkával, melyet Istria ké­
mének (lo spia deli' Istria) neveztek el.

A nyugati part mellett haladunk, oly közel 
hozzá, hogy egy jó úszó fáradság nélkül érné el, 
Jól látjuk Rovigno gyönyörű fekvésű dómját és a 
lnőni ligeteket, azokat a csodálatos kőtermő te­
lepeket, Imimét az adriai tenger egykori urai a 
velenceiek a kőtömböket vették hidaik és palo­
táik építéséhez. Némelyiken még láthatók azok a 
mely e< széles nyílások, melyeken át a munkások 
a h"i.anyákba lehatoltak. Nem egy verejtékesepp 
*s könny tapadt ezekhez az ólomszürke kőfalak­
hoz melyek közt Afrikából ide hurcolt rabszolgák 
es Hi i it gonosztevők emelgették súlyos esáká- 
uyaik.it. A szigeteket keskeny tengerszoros vá- 
lasz,ja el a szárazföldtől, hajónk végig megy a 
szőre un, s alig hogy elhagyta azt. feltűnik a 
‘zen Gitáron l'áln őrtornyaival, melyek a kikötőbe 
'ahj 1 11 »józást védelmezik.

IViesztből hat óra alatt értük el az osztrák* 
mag\.,1 monarchiának ezt az egyetlen hadi kikö­

tőjét. órankint lo tengeri mért földet léve meg. 
Időközben a hajón ebéd is volt, melyen azonban 
kevesen vetlek részt. Az utasok nagy részen 
észre lehetett venni, hogy nem jói érzi magát, 
baja ugyan senkinek sem lett, de rosszullet miatt 
sokan panaszkodtak. Ilyenkor nem szabad enni 
mindaddig, a mig a russzüllét el nem múlik, s a 
mig az ember meg nem éhezik. Ezt a szabályt 
hajónkon sokan követtek, mert a hajó étterme, jól­
lehet alig harminc embert fogadhatott be, az ebéd 
ideje alatt félig üres volt. Az étkezés a hajón 
aránylag olcsó, de nem sokat ér. Voltak olyan 
résztvevők is, a kik csak éppen hogy megölelték 
az. ételeket, melyekből különben sokat tálalnak 
fel és sok felét.

Lolában az idegent ugyanaz a népkeverék 
fogadja, melylyel ezen az úton mindenütt talál­
kozunk, olaszok es horvátok, illetőleg szerbek. 
Az olaszok elenyésző ki-ebbségben vaunak, egész 
Istria és Dalmáciában körülbelül 16 ezerre rúg 
a számuk, de ahol csak néhány százan is vaunak, 
ott már nagyon észrevehető és érezhető a jelen­
létek. Olyanok, mint olaszországi fajrokonaik, há­
zuk, ruházatuk piszkos, modoruk és beszédük 
szén vedel mes, igényeik egyszerűek, sót csekélyek, 
munkabírásuk bámulatos Az olasz laj legkinkAhb 
a városokat lakja, a melyekben éppeu azért nem

] fogadott. Példás buzgalommal meggyóut, megái
I dozott, s fölvette az utolsó kenetet. Igen szép 

temetése volt, a helybeli kórházból nagy részvét­
té! kisérték ki utolsó útjára f. hó 15-én, részi­
vel lek temetésén testületileg a Mária congregatio 
tagjai. Az engesztelő szent mise áldozat követ­
kező napon volt.

A piaristák rendgenerálisa Nyit- 
rán. Brattiua Adolf, a piarista-rend római egye­
temes főnöke e hó lö-én Vinas Tamás titkára 
ki<eretebeu Nyit i ára érkezett. A generális Krá­
kéban is megfordult, onuati Trenvsénbe indult s 
két nap múlva Nyitrára érkezett, a rendi viszo­
nyok, fegyelem stb, tanulmányozása végett. Brat­
tiua ur szombaton a püspök ur ő exciájánál is 
tisztelgett. E. bú lii-áu meglátogatta a helybeli 
főgymnasiumot is, ahol a tanári kar nevében Sar- 
ítmságh Géza főgymn. tanár magasan szárnyaló, 
classicus latin beszéddel üdvözölte, ueveben Mor­
vát Sándor főigazgató megköszönte a fogadtatást, 
majd társaságában megtekintette az összes osz­
tályokat, s ma tovább indult az ország egyéb pi­
arista rendházainak meglátogatására.

A nyitrai kath legényegylet el­
nöksége a rohamosan közeledő téli estékre nagy­
szabású előadások által akarja vonzóvá tenni az 
egylet életét. A tudományok majd minden Auából 
előadásokat fognak rendezni, különös tekintettel 
a modern sovialis kérdésekre. Ezen előadások 
megtartására fölkérik a tudományos világ jeleseit, 
akik miként a múltban úgy a jövőben is készsé­
gesen vállalkoznak az ismeretterjesztés rögös in­
jára, hogy megmutassák miszerint együtt éreznek 
az iparos osztAlylyal, bajain segíteni ké-zek a le­
hetőség határáig, mely azonban nem ismer pusz­
tulást. hanem szeretetet, mely nélkül a világot 
megreformálni nem lehet.

A nyitrai r. k, leányiskolába la­
punk zártáig beiratkozott 607 növendék és 134 
óvódás, ezen számok mindenszentek felé még gya­
rapodni fognak, amennyiben a beköltözés idején 
a szolgálat cserélés alkalmával 30 —40 gyermek 
is beiratkozik. Ezen 607 növendék 8 osztályba 
van beosztva, mely beosztás az uj plébános, dr. 
l’uchovszky Bálint igazgató elnöklete altit f. hó 
13-áu tartott tantestületi gyűlésen történt, mely 
alkalommal az osztályvezetést a következő okle­
veles tanerőkre bízták: IV. o. Koch Cloelia III. 
A. o. Baráti) Regina, III B.) o. Paul Luidgartis, 
II. A ) o. Bauernfeind Agnes, II. B) o Iiingha 
Ildi kisasszony, II. —Ill. C.) o. Itédeky íren kis­
asszony, I A.) o. Dohrovszky Humana, I. B.i o. 
Kajdy Jozefa. — A kis liliputi sereg vezetője ez 
idén is a kitűnő óvónő : Barónék Gabriella nő­
vér, aki mellett a kis óvodában Kákics Alphonsa 
nővér működik. Isten bőséges áldása kisélje mű­
ködésüket.

Halálozás. Horváth)’ Adolf élete 91-ik 
évebeu szeptember hó II-én a halotti szentségek 
ájtatos felvétele után elhunyt. A boldogulthan

I Horváth)’ Imre nyitrai m. k. pénzügyőri főbiztos
I édesatyját gyászolja. — lleke poraira !

szabad tisztaságot és csínt keresnünk. A középü­
letek azonban, templomok, múzeumok, hidak, ha­
tósági házak igen szépek, nincs Istria és Dalmá­
ciában egyetlen egy város sem, ha még oly pa­
rányi is, melynek a középületek sorában egy-egy 
műremeke nem volna.

Az olasz jellegnek megfelelően Póla is poros, 
forró, fákban és árnyas helyekben szűkölködő, de 
gazdag műremekekben. A lakosság érdeme az, 
hogy bámulatot keltő épségben őrizte meg a ró­
mai korszak nagyszerű emlékeit, Augusztus temp­
lomát, az arénát, arany kaput (Porta Aurea) és 
egy koriul husi styl ban emelt diadalívet a Krisztus 
utáni első századból. Az Augusztus császár tisz­
teletére (19-ben Kr. e.) epitett templomnak az 
előcsarnoka, oszlopai és — a mi a legcsodálato­
sabb — a homlokfal díszítményei még majdnem 
teljesen epek, mintha nem vájta, nem őrölte volna 
őket az idő vas foga.

Külsőleg még ép az arena, vagy ampliiteatrum 
is, melynek három emeletes magas falai nem <uk 
tatarozást igényelnének, hogy az épület eredeti 
állapotába visszaállíttassek. Csak inűérzékkel biro 
nép volt képes arra, hogy kezet fogva a kíméle­
tes időjárás szelíd változásaival, emberi segéd­
eszközökkel is fen tartani segítse a római cézárok 
hanyatló korszakának ezt a jellegzetes emlékművét.

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 3
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Áthelyezés \ „Kis Magyar-Alföld- 
szerkesztőjét Main ír Kaiman M. A. Y. főtisztet 
sajat kérelmére telette- hatósága Budapestre he­
lyezte a nyugati pályaudvarhoz. Molnár ur azért 
a lap kötelekében megmarad. Eddigi működésé­
vé! Vjvárliau -ok életrevaló eszmét pendített 
meg. lelkes iró. lelkesedésé csupa til/. Kitüuteté- 
séhez mi i- gratulálunk.

Névmanyarositas. Hói k József nyitrai 
posta es tavirda segédtiszt vezetek nevet belügy­
miniszteri engedélyivel Kovácsra változtatta.

Tanítónői kinevezés. Az Üresedésben 
lévé tuvarnoki tanítónői állásra flóráin Vilma 
neveztetett ki.

Honvédőink itthonn. Míg városun­
kon keresztül egymásután vonulták at a soproni, 
kanizsai, trem seui ezredek, addig derek honvé- 
deink Leva es Selmecbánya vidékén gyakorla­
toztak. es onnan vonultak Pográny fele. hogv a 
főiitko/etneu resztvegyenek. A lefúvatá< f. hó 12-én 
(lelteié történt, s akkor derék honvédeink hosszü 
távoliét után ismét városunkba érkeztek.

Eg;y elfeledett szobor. A nyitrai tőr- 
vem-zeki palota előtt felállítandó Szűz Mária 
szoborra adako tak e héten: II A. Nyílra 4 kor. 
Kgy ismeretlen „llende Imre piispok úr tartós 
egészségéért“ jelige alatt f> kor. N. X. úr Kom- 
.1 itli 20 kor I iss/eseii 20 kor. Hozzáadva alapunk 
előző számában kimutatott 1210 koronához lesz 
főösszeg UM!« kor. Isten fizesse meg!

Helyreigazitás Lapunk előző számá­
ban „Kgy jegyző hőstette“ cim alatt szenic-vidéki 
levelezőnk ismertetett egy alkohol-mérgezési ese­
tet. melyben előadja, hogy Cserha István munkást 
Horog c-acsii jegyző egy kocsmában egy liter 
pálinkával leitattá, minek következtében az illető 
szegény ember meghalt. — Levelezőnk említette, 
hogy a társaságban liakovszky Vilmos, széniéi 
jegyző is jelen volt. Ez utóbbi állítását levelezőnk 
meg a múlt vasárnap érkezett levelében — mikor 
mar lapunk szetküldve volt — oda helyesbítette, 
hogy nem liakovszky Vilmos, hanem egv másik 
ur volt a vadász-társaság tagja, mit is ezennel 
helyreigazítunk.

Krizsan Mihály, pápai t. kamarást a 
budapesti központi papnövelde kormányzó helyet­
te."11 t. hó 12-én jelölték a budapest józsefvárosi 
plébániára Krizsan ur nagy astricei Troncsén a.) 
születésű, 2* even keresztül volt józsefvárosi se- 
gedlelkc'Z. es a hol megfordult mindenütt meg­
kedveltek : több ízben pályázott a fővárosi plébá­
niákra. de ellenfelei jobban tudták megdolgozni 
a bizottsági tagokat, mint szavazókat, s azért ki- 
<ebb>egiien maradt Már mint káplán nyert, vörös 
övét. pápai katnarasi címmel lS'ffi ben került al-

Az olasz nép finom tnűérzéke a várost di­
sznó uj alkotások által is élénken megnyilvánult.
A városi múzeum, a tengerész tisztek kasinója. 
Fegetthoff e< Miksa császár emlékszobrai, mint 
építészeti látvánvosságok is teljes figyelmet érde­
melnek. Kegyelet és művészeti izles párosult a 
Madonna del M ire nevű tengerész-katonai temp - 
lomban látható síremlék megalkotásában, mely 
báró Sterneck admirális hamvait takarja. A sír­
emlék domborművű nagy kepe az admirálist ab­
ban a történeti pillanatban ábrázolja, midőn a 
Lissa melletti csatában (1800) a győző Tegetthofi 
admirális hajóján, mint kormányzó, parancsait 
osztogatja. A tenger örvénye felett hánykódó haját 
egy égi nemtő a halhatatlanság kikötője felé vezeti.

Bármerre fordulunk a 3fi ezer lakost szám­
láló városban, mindenütt azt az egy benyomást 
szerezzük meg. hogy ott a katonák az urak. A 
tengerészek may telepe mellett, a hol iskola, kór­
ház, kaszárnya es börtön sorakoznak egymás mel 
lett, a szárazföldi katonaság is nagy létszám nál 
feküdte meg a kuiunb.-u csendes életű várost.

A pillái kikötő I* hagyása után kibontakozni 
kezdenek halmáéin földrajzi sajátságai. Eddig az 
istriai félsziget menten hajóztunk és csak keveset 
láttunk abból a különös partvidékből, melvhez 
hasonló talán nincs is több a világon. A kietlen­
ség tájképéinek mczlestésére ide jöjjenek a mű­
vészek. A partvidéknek -záz és száz kilométer 
hosszúságú vonalán kn.vp magasságú hegylánco-
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igazgatónak a budapesti központi papnöveldébe, 
ott a klerikusok szerettek: gyámolította a szegé 
nyéket es szeretetének jeleivel különösen a nyit 
rai növendékeket halmozta el, mint földiéit 
mennyiben ezen jelölés egyhangú lelkesedéssel 
történt, megválasztatása bizonyosra vehető, s e 
esetben a szekes főváros legnagyobb plébáuiáj 
egv derék lelkipásztort nyer, amit úgy Krizsan 
urnák, mint a pestieknek kívánunk.

Az érsekujvari vasutasok komolyan 
fogták hozzá egy fogyasztási szövetkezet meg.ila 
kitásahoz. Az újvári piac igen drága, kerestek ez 
ellen orvoslatot a vasutasok, de nem találtak; azért 
a magunk körében megindították a fogyasztá 
szövetkezet mozgalmát e- eddig 8 nap alatt Ü20 
tag jelentkezett, ami arra vall, hogy a fogyasztás 
szövetkezet letesite<e biztosítva vau.

Kellemetlen incidens érte a soprou 
48 as ezred egv őrnagyát, amint ugyanis f. hó 
10-én a pár-utcán sétái egy részeg kőműves in 
zultalui kezdi, hogy ő kínozza a katonákat és 
nem tiiri a katonai uralmat stb. amint azt izgató 
lapjából megtanulta. Majd tettlegességre került 
a dolog, de az őrnagy higgadtságát megtartotta 
és az arra járó katonai őrséggel bekísértette, 
Ekkor ordított, kiabált segítségért a vörös máslis 
úr, hiába, a katonák a városházára kisértek, ahol 
megindították ellene az eljárást, amely esetleg 
pár hónapi börtönnel fog végződni. Sajnáljuk a 
szegényt, de megérdemli büntetését, miért hallgat 
istentagadó, hazátlan izgatok szavára.

Kosztka Mihály Ház“-uak felava­
tása. Trencsénmegye kir. tanfelügyelője nevéről 
neveztek el u trencséninegyei tanítók internatusát 
Felavatása f. hó 14-éu ment végbe az uraságok- 
tól levetett s agyoncsépelt frázis, az úgynevezett 

vallásfelekezeti külöinbseg nélkül“ korcs csillag 
zatjegybeu. Az ünnepély 11 órakor kezdődött a 
liymuus eléneklésével. Utána Bocsek György, az 
nternatus gondnoka, annak keletkezését vázolta 

köszönetét mondott a jelenlévő főispánnak, 
•sztroluezky Gézának. Majd a főispán szólott hár­

mas minőségben szónoki lendülettel úgy, hogy a 
hallgatóságot magával ragadta. Kosztka Mihály 
fellépésében kellemesen csalódtunk, mert ugyan­
iak kivágta a rezet, s oly beszédet mondott, hogy, 
midőn „nyelvében él a nemzet“ jelszó alatt a ha­
zafias nevelés-tanítás vagy horderejűt fejtegette, 
tapsot aratott. Minké Béla, az Eötvös alap titkára 
lelkes beszédet mondott s egy saját szerzésű al­
kalmi költeményt szavalt. A beszédek egymás 
dicsőítésében sántikálvin, Trencsén sz kir. város 
polgármestere is. mert reá is történt hivatkozás, 
felszólalt. Xégiil az iuteruatus egy növendéke tol­
mácsolta társai köszönetét es háláját, mire a ház 
gondnoka berekesztette az ünnepéi' t. A hallgató­

latot látunk, melyre az izzó nap vakító fehér fény­
árt sugároztál A m ztartalmú hegyek kopár- 
sága megdöbbentő. Ló nk Dél-Olaszország kiégett 
hegyoldalait, csúcsait ittunk iszonyúan letarolt 
mezőket, de mindenütt legalább a nyomait vettük 
észre az elsorvadt, kipusztult tenyészetnek. Dal­
mácia teliér hegyei azt hirdetik, hogy azon az 
egész földterületen, a melyre leraktak vastag réte­
geiket, az élet csíra j i meg soha sem fogam- 
zott meg.

A tenger tele van kincsekkel, de a felülete 
üres. Ez az üresség Dalmácia fensíkja, r,inája, 
melyet a kopár liegvek képében a kietlenség ko­
szorúja fon körül. Úgy látszik, hogy az emberi 
elet számára itt kínálkozik n nyomorúság teljes­
sége. A megdöbbentő kép hátterében a hegyek 
alján meglapuló városok állanak. Mindegyik egy 
kőlialmazlioz hasonlít, mintha sziklákat vertek 
volna össze házakká, utcák és terek nélkül, ilye­
neknek képzeltük egykor azokat a kővárosokat, 
melyeket a perzsa mythologia szerint titánok építet­
tek, egész tartományok lakosságának befalazására.

Elgondolkodunk, tűnődünk a felett, hogy 
minő lehet az élet ezekuek a lapos fedelű kőhá­
zaktiak tömkelegében, melyből a mezítelen sivár­
ság riv ki ? Milyen lehet az élet ott, a hol nincs 
termőföld, nincs fa, mező és virág? Pedig vau 
itt is élet, van földművelés is, a legcsodálatosab- 
i,ak p«yike. Adieu.

I Folyt. k<iv.)

ság a szózat eneklese melleit szétoszlott, 
ebéd nem volt, a kik mégis részt vettek a fói-pm 
társaságában az ebéden, meghúzták magukat lz 
Erzsébet szálló félreeső szögletében. A progu 
hiányt, a rendetlenséget senki sem akarta magára 
vállalni. Elhangzott ugyan az ünnepélyen a "jel- 
szó: „Isten és a haza“, el a valláserkölcsi neve. 
lés; do hogy milyen lesz az. már előre vetette 
árnyékát a Ház felszentelésénél és a felavat,i 
ünnepélynél. Szomorúan regisztráljuk a jelenvolt 
tanítók soraiban elhangzott panaszt, hogy sem i 
megyés püspökről, sem az egyházmegye tanfelü­
gyelőjéről az ünnepélyen említés nem tétetett 
Hordjátok össze ti kath. világiak es papok fillé­
reiteket, segítsetek humánus intézményeket létre­
jönni, ott majd nevelnek ifjakat — a gondnokok 
állítása szerint — vallás, felekezeti külömbse" 
nélkül, hazafiasán, vallásosan, erkölcsösen.

Hirtelen halál. Jó kedvben tért nvu 
galomra f. hó 12-én Turba Katalin lp éves ha­
jadon. Éjjel azonban hirtelen rosszul lett, s mire 
az orvost segély megérkezett, már halott volt 
szivszélhüdés érte, s miután ezt kétségtelenül 
megállapították, a boncolást mellőzték. F. hó lö-én 
temették nagy részvéttel a városi temető hulls 
házából.

A trencséni gazdasági és erdészeti 
egyesület e hó 12-éu szarvasmarha kiállítást 
és díjazást rendezett Vágbesztercén. amely igen 
szépen sikerült. Felhajtatott mintegy 120 darab. 
Tehénre az első dijat Chilkó jeszenici gazda nyerte 
meg. a másodikat Bácsik predméri gazda, mig 
üszőre Gáspár Márton pocsárói gazda nyerte el 
az első dijat. Ezenkívül volt még 20 pénzdíj és 
mintegy 20 elismerő oklevél. Kiosztásra került 
500 kor készpénz és 100 kor. értékű gazdasági 
eszköz. — Kívánatos volna, hogy azok. akik dijat 
nem nyernek, legalább uapidijat kapjanak, mert 
aki egy napot vészit az eljövetellel, költségei van­
nak — és semmit sem kap, bizony nem látja ju­
talmazva törekvését — és máskor nem jön el

Kolera óvintézkedések Nyitra 
megyében. Nyitravmegye alispánja utasította 
az összes szolgabirákat, hogy a kolera megaka­
dályozására tegyek meg a szükséges óvintézkedé­
sekét : nevezetesen ügyeljenek a községi hatóságok, 
hogy az illemhelyek tartassanak tisztán, és az 
ivóvíz minden kifogáson felül álljon. Hogy az ivó­
víz vizsgálata milyen esélyeknek van kitéve, leg­
jobban bizonyítja egy lipcsei lap, mely a követ- 
kezö mulatságos dolgot nieselí ma érkezett szá­
mában. A török szultán szintén megtette a szük­
séges óvintézkedéseket, nevezetesen az ivó vízre 
uezve, amire a drága pénzén fizetett konstanti­
nápolyi vegyészek a legnagyobb sulvt fektették. 
A szultán hozatott egyik kerti kutjábdl egv nag' 
ilveg vizet, és annak tartalmát hat egyforma nag' 
ságu palackba öntötte és sajátkezúleg lepecsé­
telte mind a hatot. Azután elhivatta udvari ve 
iyészét, _ és azt mondotta, hogy vizsgálja meg eze 

két a vizeket, és mondja el róluk véleményét. A 
uagyképü tudós másnap beállít komoly arccal es 
kijelenti, hogy az I, 3, 4, 5. számú üveg veszé­
lyes mikrobákkal van tele, a második gvauu-g e- 
csak a t>. számú ajánlható, miut teljesen bakté­
rium mentes az ivásra.

Na*y tűzvész Bessenyőn. Folyó In 
10-éu délután nagv riadalom támadt Bessenyó 
községben a délutáni órákban tűz ütött ki, le­
égett 8 ház és megfelelő gazdasági épület. Egv 
része az épületeknek biztosítva volt. A szomszédos 
Ránkesziről is siettek menteni s ezek segélyével 
sikerült lokalizálni a tüzet, mert kötőmben az 
egész község elpusztult volua.

Apácák az érsekujvári kórházban
A betegápolást csak a szeretet képes önzetlenül 
végezni azt pénzzel megfizetni nem lehet, azon 
látjuk, hogy a legtöbb, hivatásuk magaslatán álló 
kórházakban esik szerzetesek vagv szerzetesig''1; 
képesek eleget tenni ezen magasztos, de egyúttal 
a legnehezebb feladatnak. De ezen önfeláldozó bé­
kék, kiket az Isten és felebarát iránti szereti' 
vezérel, néha nem részesülnek a kellő elis mer ­
heti azok részéről, kik hivatásuknál fogva a Int - 
küsuát jobban becsülhetnék meg az öufeláldo/n 
hói eredő betegápolást. 8 mivel a türelemm > - 
megvan a maga határa, az elöljáróság egysze 
felbontja a szerződést és másfele helyezi a be g- 
ápolókat. Ilyen bánásmód kényszerftette U02 n
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,,,<Hkuj':iri közkórháziján lóvó irgálmas nővé- 

4 j.e, h"íí' ott hagyták a kórházat, s akkor a 
r a Vörös Kereszt egyesületi neuéket al-
tilmaztá, de e három esztendő Dr. Ilüvkl Ernő 
ingató orvost meggyőzte arról, hogy a szeretet­
ni " ápolást pénzzel megfizetni nem lehet, és 
zj!rt .zept. 1-től alkalmazta a Legszentebb Meg­

váltót"! nevezett soproni nővéreket. Azt hiessük 
',.,1,1:1 is újabb bizonyítéka annak, hogy az ön­
feláldozó működés csak a keresztény felebaráti 
iZ,hatalmas rugója által válik a betegeknek 

,r intézménynek is igazi javára.
Halálos esés. E. hó 7-én a nagysulányi 

■ukorg'ár egyik épületének fedelét hatványozták. 
kusti"'1 :cs Márton, ki a munkát végezte, megsze­
di,' ,. a uégy emeletnyi magasságból a földre 
é.vt'ii. a nélkül, hogy eszméletre tért volna, né- 
jjim perc múlva meghalt. Mivel Kajanovics a 
ve,Zl.h ,■< munkát védőöv nélkül teljesítette, a 
rcudíihatóságnak lesz kötelessége kideríteni azt. 
,)kj, mulasztásért a felelősség terhel, hogy az 
jlie!é :l megérdemelt büntetést el ne kerülhesse.
\ -zvrencsétleu munkás eözdöghi illetőségű, nős, 
gyermektelen volt.

Nyitramegyei Gazdasági Egye­
sület legutóbbi választmányi ülésén elhatározta,

azon intézményeit, melyek az előző években 
az áll t:n támogatásában részesültek — milyenek 
j,l az allatdijazások s a téli gazdasági tanfolyam 
__ ,t megyei gazdatársadalom áldozatkészségével 
a f. évben is fentartja. — Törekvéseit nem várt 
siker koronázta. — A galgóci állatdijazás céljaira 
a Krdődy grófok, gróf Pálffy József, báró Sprin­
ger Gusztáv, továbbá más birtokosok és intéze­
tek: az ürményi állatdijazásra a nyitvai püspök, 
gróf llunyady László, gróf Eszterházy János és 
utasok bocsátottak nagyobb összegeket az egyesü­
let rendelkezésére. Újabban gróf Károlyi Lajos 
adoma ti vozott az Ürményben rendezendő állatdi- 
jazas céljaira két 50 koronás dijat, a Galgócon 
rendezendő házi ipari oktatással egybekötött tau- 
foivam céljaira pedig kétszáz koronát.

Tűz Farkasdon. Vasárnap délután 3 
érakor Szőrs Gáspár farkasdi földmives szalma- 
kaz.dja ismeretlen okból kigyulladt, a melytől az 
előz közelben levő pajták is tüzet kaptak s vé­
széit eztették az egész Utcát A két templomból 
odafutott a nép és nagy erőfeszítéssel a tüzet 
elöl i-:'ak. I ház sok kazallal és melléképülettel 
elhatniadt. Csekélység volt biztosítva.

Kereskedelmünk és inarunk cint 
alatt 1 arkasdról írja levelezőnk: A kinek alkalma 
van noha bepillantani a vidéki kereskedelembe 
és iparba, megdöbbenve vehette észre, hogy ott 
jelen-, kenv változás állott be az utóbbi időkben. 
Mm evek előtt egészséges, rendes, céltudatos ke- 
reskedídmet és ipart tudott teremteni, addig a 
jelenkor megingatta a talajt e szakmabeliek alatt 
e> kevés kivétellel hova tovább nagyon is inga­
dozót ! válik. Ezt első sorban igazolja az, hogy 
azelőtt bukásokról még csak neszt sem lehetett 
hadam a mi vidékünkön, pár év leforgása meg­
hozta töhheknek. Ha a suszter nem marad meg 
a kaptafánál, a kereskedő meg köpönyegforgató, 
abba fog a mit nem tanult, sót nem i< látott, ön­
ma. nak ássa meg sírját A ki valaminek nem t 
mestere, annak csakis a rontója szokott lenni 
Eli tolta csak rugdalódzik egy kissé, de hatna 
rosau kifárad és a szárnypróbálgatás eredmény­
iek aek bizonyul. Ehhez járul tnég a gombamód 
való elszaporodás, melyet ma már maguk az elől­
jár ;.k is megsokaltak. Kereskedő mindenki le 
he nem kell hozzá semmi előképzettség. A tör­
vén; kiadja nekik az iparigazolványt inaskodás, 
sej ■ Ikezés, töke bebizonyítása nélkül is. Csizma­
dia. hentes, borbély az meg jó szavakért is ka- 
l.i oavitványt a mestertől, nosza azután letelepe­
dik os kezdődik az „Olcsó Jánoskodás“ de min­
det; téren. Neveket kimélctességből még nem ne 
vívunk meg, de ime kis példa reá : Két év előtt 
utó talmudista taposta Pozsony város kövezetét, 
tavai, már fűszeresnek vedlett át Farkasdon, mi 
vei pedig itt nem volt számara méz, ma már 
í: nt bőrkereskedő véli boldogítani Negyedet. Azt 
sr tudja krodol vagy kutyabőrt kellette árusít,au 
literre! avagy méterrel mérik, de azért remél 
-/ I,-állas ipse, hogy el fon érni a jó reménység 
I ; g. Egy másik firma Zsigárdon volt állítólag 
tilt vész patkányirtó, megbokrosodott szatócs lett 
belőle Farkasdon. A harmadik jóslásaival és ku- 
1 Másával éldegélt, ebből nagykereskedő lesz. 
1 tnailiábó! hentes, takácsból borbély, borjtisze- 

! ' öl és kereskedőből rövidál usokuak vedleni napi

renden van a mi vidékünkön. Egvet azonban min­
denki ért, a tisztességtelen verseim. Az a -ze- 
rencse, hogy az e fajta korcs-züleméuyek rövid 
életűek, addig azonban még kiszenveduek síuylik 
a jobb sorsra méltók. Hajdan volt alkalma a" vi­
déki lapnak beszámolni 40—50 éven keresztül 
kartársaival egyetemben egy húron pendüló ipa­
rosokról, ma tucatokra megy azok száma, a kik 
pályafutásuknak már első évében elveszítik nevü­
ket és beadják derekaikat.

Pontyén fürdőt a lapunkhoz beküldött 
s szeptember 11 -én lezárt utolsó névjegyzék sze­
rint 7281 veudég látogatta. Pőstyén egész augusz­
tus végéig vezetett a hazai fürdők között, inig- 
uem szeptember hóban néhány százzal restanciá­
ban maradt Treucséu-Teplic mögött.

Állatdijazás Miavan. A Nyitrame­
gyei Gazdasági Egyesület í. hu 12-én Miaván ál- 
latdijazást rendezett. A díjazásra felhajtatott 70 
darab tehén és 40 drb. üsző, szétoszlatott 485 
kor. dij, melyekből tehenekre 2(10 kor., üszőkre 
225 kor. esett. A tlijak legnagyobb részét a Miava 
községhez tartozó irtványosok kapták, mert ezek 
állattenyésztése a miavai járásban legelőrehala- 
dottabb, miután a vármegye állattenyésztési sza­
bályrendeletében előirt berni-simenthali fajtájú- 
bikákat tartanak. Tehenekre dijat nyertek : I. a. 
dijat 60 kor. Korszak Mihály Miava. — I. b. di­
jat 00 kor. Majtán Sámuel. — II. dijat 40 kor. 
Szvitek Márton Miava. — III. dijat 30 kor. Özv. 
Szmetana Anna Miava. — IV. dijat 25 kor. Hu 
csenecz István. — V. dijat 20 kor. Kaviczky Já­
nos Miava. VI. dijat 15 kor. Dugácsek István 
Miava. — VII. dijat 10 kor. Malotek Pál. — El­
ismerő oklevelet kaptak tehenekre: csoportos ki­
állításért : Jurenka Samu Miava és Gavora Samu 
Brezova. — ("szőkre dijat nyertek: I. dijat 60 
kor. Malik János Miava. — II dijat 40 kor. Bra- 
dács János Miava. — III. dijat 30 kor. Hódul 
János Miava. — IV./a. dijat 25 kor. huraska Pál 
Miava. — IV./b. dijat 25 kor. Hadion Mihály Miava. 
— V. dijat 20 kor. I’akan Pál Miava. — VI. di­
jat 15 kor. Gablech Sámuel Hrachovistye — VII. 
dijat 10 kor. Zelvik Mátyás Hrachovistye. — El­
ismerő oklevelet kapott üszőkre: Mertel Samu 
Miava. Dicsérettel kell megemlékeznünk Miava 
nagyközség elöljáróságáról, mely 60 es a miavai 
bankról, amely 25 koronával járult a díjazás 
anyagi segélyezéséhez. Miava járás állattenyész­
tésénél látszik a nép pinzgaui fajta iránti elő­
szeretete. de remélhető, hogy a járási mezőgazda­
sági bizottságoknak lelkiismeretes és szigorít bika 
vizsgálati eljárása az egész állományt pár év alatt 
berni-simenthali jellegűvé alakítja át.

A tutajos halála. Kitünően szerkesz­
tett laptársunk az „Esztergom“ a következőket 
írja: Szegény tutajos ember volt Mravecz János. 
Ott született a trencsénmegyei bérces-völgyes 
Uakováu ezelőtt 56 évvel. És ekkor tutajosnak 
született, mely foglalkozást űzte is, inig most 
egyszerre kihullott a kezéből az evező lapát s ö 
maga pedig beletemetkezett a Duna habjaiba. 
Meghalt. Mert úgy történt, hogy három tutajt 
vezényelt Komáromból Xyergesujfalura. A tutaj­
fák a báró Popper cégtől az esztergom szászvári 
kőszénbánya részvénytársaság nyergesujfalusi te­
lepére voltak szánva s ezeken volt Mravecz pa­
rancsnok. De rosszul vezényelt, mert mikor már 
a célnál volt, neki ment tutajával a Nyergesuj- 
falu előtt horgony zó egyik vízimalomnak. A tu­
taja erre elkezdett forogni, az utána következők 
pedig hegyébe mentek s a vezértutaj fele szét • 
ment, mint ahogy szét megy az oldott kéve. Sze­
gé nv Mravec még elkiáltotta magát: „Pozor!“ 
aztán, hogy a lába alatt szétvált a sok fenyőszál. 
belemerült a vízi halálba. Nem is találták meg. 
A társai nagy nehezen kikötöttek, aztán megnyu­
godtak. hogy a Mravecz nincs köztük. A kis 
trencsénmegyei faluban pedig várják a tutajnst. 
A kis szalmafödeles házikóban még most nyugod­
tan főzik a krumpli levest és számítanak rá, 
hogy lesz majd birkahús is. csak az öreg jöjjön 
haza. Bizonvnval hoz haza pénzt sokat! Talán 
tiz forintot is: . . . Pedig a Mravecz már nincs 
és hiába várják haza . . .

A pincér regenye. Az ételhordó pincér 
nagvon szomorú volt valamiért. Arcát bubánál 
öntő el és hangja reszketett, ha beszélt, a ruha 
pedig úgy állt rajta, mintha villával dobálták volna 
a testére ... Á pincér nagyon szánalmas, ha 
szomorkodik . . . Vendég lépett az étterembe, 
törzsvendég, akinek a szomorú pincér panasz­
kodni kezdett. Elégiáját azonban az éhes vendég 
folyton közbeszólásokkal zavarta, úgy hogy a 
közelben ülők igen érdekes párbeszédnek lettek 
fültanui :

— Mindennek vege, uram! — sóhajtott a 
pincér.

— Minek van vége V Beszéljen, barátom.
— A szép leányt úgy szerettem, mint a. .. 
— Kemény magos tinót

Igen, uram, Úgy szerettem, mint egy 
férfi szeretheti a . . .

— Borjuvesést.
— Igen, uram. Szakácsnő volt és olyan, 

mint egy szép . ..
— Sült liba.
— Igenis kérem. Félévig éltünk együtt de 

ekkor megzavarta boldogságunkat . . .
— Egy kis só és paprika.
— Rögtön itt lesz, uram. Egy kis só és 

paprika. Gárdatiszt volt, aki szemet vetett reá es 
mikor eu azt megtudtam, szemrehányólag mond­
tam a leánynak hogy . . .

— Rostbeufőt kérek.
— Marianne — szóltam — ne vedd komo­

lyan azt az . . .
— Adag rántott halat.
— Igen. Egy adag rántott halat Válassz 

köztem és közte. És ö választotta a . . .
— Borjukotlettet.
— Hozom már. Mióta elhagyott nem tudok ...
— Fizetni!
— Leves 30, beafsteak 120, krumpli 20, 

uborka 20, kenyér 10, sör 30, egy pohár angol- 
keserii 20 összesen 2-50. Igen bizony urain. Nagy 
csapás ez. Pedig milyen jó volt hozzám az a . .

A pincért másfelé hívták, az elégiának pe­
dig vége szakad.

Dubrovszky.
Puskin után oroszból.

(Rajz egy orosz haramia «'-létéből.)

(Folytatás.)

Trojekurov birtokán ez időben néhány fiatal 
medvét neveltek, melyekben a pokrovszkói föld- 
birtokos különös kedvét lelte. Fiatal korukban a 
medvebőr sokat behozatta a nagyterembe, befo­
gatta egy kis kocsiba, vagy ingerelte őket ku­
tyákkal meg macskákkal. Mikor pedig megerősöd­
tek, láncra verette és zsákmányul tartogatta egy 
jövendő hajtó vadászatra. Néha napján kivezettek 
őket az urasági ház elé, s felejtik hengeritettek 
egy üres hordót, melynek dongái vasszegekkel 
voltak kiverve. A medve eleinte szagolgatta a hor­
dót, aztán rátámaszkodott előtalpaival. de meg­
szórván magát, dühösebb lett s mérgében hevesen 
lökdöste magától, minek folytán kínja még fájdal­
masabb lett. Ekkor mintha valóságos veszettség 
tört volna ki rajta, ordítva rohant rá a hordóra, 
mig csak ei nem vonták tőle dühének eredmény­
telen célpontját. Néha megtörtént, hogy a med­
véket kocsiba fogták, akarva nem akarva kocsiba 
ültettek néhány vendéget é< hagyták őket ug­
rándozni. a merre kedvök telt. De legjobb tréfá­
nak tartotta Trojekurov a következőt.

Egy kiéheztetett medvét egy üres szobába 
szoktak zárni s egy kötél segélyével lekötötték 
egv karikára, mely a falba volt erősítve. A kötél 
hossza majdnem az egesz szobára terjedt, úgy, 
hogy csak egy ellentétes kuckó nyújtott biztos 
menedéket a rettentő állat támadásai ellen. 
Ilyenkor oda vezettek egy be nem avatott újoncot 
a szoba ajtajához, váratlanul belökték a szobába, 
rázárták az ajtót s a szerencsétlen áldozatot ma­
gára hagyták a lompos remetével. A szegény ven­
dég széttépett ruhával és összekarmolt kezekkel 
megtalálta ugyan csakhamar a biztos kuckót, de 
néha három óra hosszat volt kénytelen odalupului 
a falhoz es nézni, hogy a vadul ingerelt állat egy 
lépésnyire tőle ugrál, felemelkedik hátsó lábaira, 
ordít, tépi a kötelet és erőlködik, bog) közelebb 
férhessen hozzája.

Nehány nap múlva a francia tanító megér­
kezése után Trojekurovnak eszébe jutott a mackó 
s elhatározta, hogy rövid időre a nevelőt i< el­
szállásolja a szobájába. E célból egy reggel ma­
gához hivatta, s átvezette egy sötét folyosón, hir-
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teleu kinyílik egy oldalajtó s két <zolga betaszitja 
a franciát - kulccsal rázárják az ajtót. Deforge. 
midőn meglepetéséből magához tért, egy megkö- 
tótt medvet látott. Az Állat ordított, távolról nya­
logatta vendeget s hirtelen hátsó lábaira emel­
kedve feleje közeledett. A francia nem jött za­
varba. nem menekült a biztos sarokba, hanem 
várta a támadást. Midőn a fenevad közelebb le­
pett. Deforge kihúzott a zsebéből egy kis revolvert, 
beillesztette az állat fülébe és elsütötte. A mackó 
rugtou felfordult. Csakhamar összefutottak az em­
berek. kinv itották az ajtót és Trojekurov l'etro- 
vics látta, milyen fordulatot vett az ő tréfája.

Trojekurov minden áron szerette volna tudni, 
ki tette figyelmessé a franciát, hogy milyen ke­
lepcebe akarták csalni, vagy pedig minek hord 
magával töltött revolvert V Kiküldött Masáért. 
Ma-a eljött es tolmácsolta atyja kívánságát.

— Kn a medvéről semmit sem hallottam 
— válaszolt Deforge; — de pisztolyt mindig hor­
dok magammal: mert nem vagyok hajlandó el­
tűrni sertéseket, melyekért állásomnál fogva nem 
kérhetek elégtételt.

Masa csodálkozva nézett rá és válaszát 
szóról-szóra lefordította apjának. I'etrovics nem 
szolt semmit : megparancsolta, hogy a medvét 
vigyek ki es nyúzzak le a bőrét; azután embe­
reihez fordulva ezeket monda :

— Micsoda fickó! Nem ijedt meg : Isten , 
tiese nem ijedt meg.

Kitől a pillanattól fo^va megszerette De- j 
forge-ot és felhagyott vele szemben minden to- ! 
vábbi kísértessél.

Kz az esemény Trojekurov Máriára még 
melyebb benyomást tett. Képzelő tehetsege fel 
volt izgatva; látta a megölt medvét, oldalán a 
nevelőt, amint nyugodtan beszélgetett mellette. 
Katta, hogy bátorság és büszke önszeretet nem 
kizárólagos sajátsága csupán valamely rangnak.
K pillanattól fogva becsülni kezdte a fiatal ne­
velőt, mely erzelme úgyszólván óráról órára nö­
vekedett. Személyi érintkezések is gyakoribb lett. 
Masának pompás haugja volt és jelentékeny zenei 
talentuma. Deforge ajánlkozott, hogy tovább fogja 
oktatni. Kzek után az olvasónak nem lesz nehéz 
eltalálni, hogy Masa beleszeretett a fiatal neve­
lőbe, még mielőtt ő maga is sejtette volna.

IX. FEJEZET.

A búcsú előtt egy nappal gyülekeztek a 
vendegek : némelyek a kastélyban szálltak meg, 
mások a melléképületben, vagy az ispánnál, pap­
nál, sőt voltak olyanok is, kiknek csak jobb 
módú parasztoknál jutott szállás. Az istállók 
tömve voltak úti lovakkal, a pajtákban, az udva­
ron a koc-ik egesz tábora volt látható. Tiz óra 
tájban misére harangoztak, s mindnyájan a kő­
templomba tódultak, melyet Trojekurov építtetett 
s elhalmozott évenkint ajándékaival.

Annyi úri ajtatoskodó jött össze, hogy a 
parasztoknak csak az előcsarnokban, meg kívül 
a templom körül jutott hely. Az isteni tisztelet 
meg nem kezdődött meg, mert Petrovicsra vártak.

Nem sokára megérkezett ő is egy hatfogatu 
hintóbán s nagy büszkén lépdelt a számára feli- 
tartott hely felé Masa leányával a karján. A kö­
zönség tekintete mind ez utóbbira tapadt; a fér­
fiak bámulták szépséget, a hölgyek meg ruháját 
szemlélték nagy figyelemmel. A mise alatt a 
helybeli daloskor énekelt a kóruson. Trojekurov 
is belekapott az énekbe, imádkozott anélkül, 
hogy jobbra vagy balra tekiutett volna es büszke 
szerénységgel egesz. a földig hajolt, midőn a diá­

kon harsány hangon említette a templom alapí­
tójának a nevét.

A misének vége lett. Petro vies volt az első, 
a ki megcsókolta a kézi keresztet, a többiek sor­
ban következtek utána. A szomszédok tisztelet- 
teljesen haladtak el I’etrovics mellett, mig a höl­
gyek Masa kortil képeztek udvart. Kiérve a temp­
lomból Trojekurov az összes jelenlevőket megbítta 
magához vendégül, aztán felült hintájára és haza 
hajtatott. A többiek k ivették.

A szobák megteltek vendégekkel, minden 
percben uj arcok tűntek fel, ezek csak nagy ne­
hezen bírtak maguknak utat törni a házi úrhoz. 
A hölgyek illedelmesen körben ü.tek drága vagy 
kopott ruhában, de mind gyöngyökkel vagy gyé­
mántokkal díszítve, mig a férfiak a kaviár és 
pálinka körül sürgölődtek zajosan társalogva egy­
mással. A nagy teremheti nyolcvan személyre 
terítettek asztalt, az asztalra bor és pálinkás 
üvegeket meg gondosan kivasalt asztalkendőket 
raktak, mígnem az udvarmester jelentette: Te­
rítve van!

Trojekurov elsőnek ült az asztalhoz, utána 
következtek a hölgyek, kik nagy komolysággal 
ültek helyűkre, szem elölt tartva némileg a kor- 
rendet. A leányok egymás közt szorongtak, mint 
valami léienk kecskenváj. Velők szemben férfiak 
foglaltak helyet, az asztal legvégén pedig a francia 
nevelő ült Szásával.

A szolgák rangszeriut nyújtották a tálakat, 
kétely eseteben, Lavater rendszere szerint nldot 
ták meg a nehézséget, úgy, hogy ritkán tévedtek.
A tányérok es kanalak csörömpölése összevegyült 
a vendégek zajos társalgásával. I’etrovics meg­
elégedetten legeltette szemeit a dúsan terített 
asztalon és elvezte a házi urnák boldogító tuda­
tát. Ebben a percben berobogott az udvarba 
egy hatos fogat.

— Ki az? — kordé a házi ur.
— Anton Pafnutics! — válaszolták né­

hányat!.
Az ajtó kitárul és belép rajta Spiciu Paf­

nutics Antal, mintegy ötven éves, kövér ur, 
gömbölyű himlőhelyes arccal, melyet hármas 
toka dis/ftett. Nevetve, mindenfelé köszönve gu­
rult be az ajtón s már mentegetőzni akart.

— Terítéket ide! — kiáltott a házi ur. — 
Ugyan kerlek Pafnutics, mi oka annak, hogy a 
misémről is lemaradtál, s most még az ebédhez 
is későn (ősz. Kz egyáltalában nem vall reád, 
mert szenteskedő is vagy, meg falni is szeretsz.

— Bocsánat. - monda Pafnutics, mialatt 
az asztalkendőt odaerősítette borsószürke kaftán­
jának gomblyukába - Bocsásson meg batvuska 
I’etrovics, en idejvk ián indultam, — de útköz­
ben. meg alig halad;.un tiz versztuyire, eltörött a 
kerektalp a kocsimén. Mi tevő legyek ? Szeren­
csére nem messze voltam a falutól; de mig oda 
vánszorogtunk, felkerestük a kovácsot, és nagy­
jából mindent rendbe hoztunk, elmúlt kerek há­
rom óra. Mi volt mit tennem ? Nem mertem vá­
lasztani a rövidebb utat a kisztenjovkai erdőn 
keresztül, hanem inkább kerülőt tettem.

Aha! — vágott közbe Petrovics, inadba 
szállott a bátorságod, vájjon mitől félsz?

Mitől félek, batyuska ? Ilát Dubrovszky- 
túl. hgyszere csak a kezében vagy. Az ő karmai 
közül nem siklik ki senki, senkinek meg nem 
bocsát s rólam nem egy, de két bőit is lehúzna, 
ha meg fog.

— És minek köszönheted e kitüntetést, 
test ver?

- Minek, batyuska? Az elhunuD^~~~ 
Andrej pőrének. Hát nem én voltam-e az , 
az ön kedvéért, azaz a jog és lelkiismereteinV 
riut kimondottam, hogy Dubrovszkyéknek <en,r 
törvényes igényök nem lehet Kisztenjovkai!" 
hanem csak az ön tetszéséből kifolyólag. \ 
boldogult (az Isten nyugosztalja meg) megóvn! 
nekem, hogy kiegyezik békésen. I)e a fiatal ue- 
igen követi apja szándékát Eddig ugyan meg 
őrzött az Isteu és csak egyik hambároinat törtek 
fel, de könnyen elpusztíthatják egész birtokomat

— N’álad pedig ugyancsak lesz mit kaparí- 
tani, — mondá Trojekurov. A piros szekrényke 
azt hiszem, szinültig tele van.

Csak volt, batyuska Petrovics; most tá­
tong az ürességtől.

— Ugyan eredj, Autón Pafnutics, — im,,y 
tudsz ennyire hazudni. Ismerlek én téged, jó ma­
dár. Hogy tudnál te költeni. Otthon úgy élsz 
mint egy disznó, nem fogadsz senkit, parasztjaid­
ról lehúzod az utolsó inget és azzal basta!

Mindig csak tréfálni méltóztatik, batyuska 
Petrovics — mormogott Pafnutics nevetve. -1 
Bizony Isten tőnkre megyek.

Pafnutics a házi ur tréfájára ízletes hal- 
pástétomot nyelt le.

Trojekurov most már békében hagyta, ha­
nem a helyett az uj kerületi főnökhöz fordult, 
akit először látott házában vendégül s aki az 
asztal másik végén ült a francia nevelő mellett.

— No hát főnök ur, mutasd meg, hogy em­
ber vagy a talpadon. Fogd el Dubrovszkyt.

A főnök zavarba jött, mosolyogva megliajtá 
magát, nyelt egyet s végtil igy szólt: — 
dunk lesz reá, kegyelmes uram.

— Hm gondotok lesz rá. Már régen van 
rá gondotok s még sincs semmi látszata.

- Teljesen igaza van, kegyelmes uram, — 
mondá a főnök megzavarodva.

A vendégek nevettek. — Szeretem a fickót 
őszinteségéért — mondá Petrovics; de mégis kár 
a meghalt Tarasz Alexejevics rendőrfőnökért. Ha 
ó benn nem ég, akkor a vidéken nyugalom volna. 
Egyébként mit hallani Dubrovszkyról ? Hol látták 
utoljára ?

— Nálam — furulyázott egy vastag női 
hang. — Múlt kedden én nálam ebédelt.

Minden szem Szavisna Anna fe’é fordult. 
Kz egy meglehetős egyszerű özvegy asszonv volt, 
kit mindnyájan kedveltek derült nvájas természe­
téért. Mindenki figyelemmel leste szavait.

— Mindenek előtt tudni kell — mondá 
Szavisna Anna, — hogy három hét előtt elkttl- 
döftem az ispánomat postára Jani fiam ügvebeu. 
Én bizony nem keuyeztetem el a fiamat, nincs 
is módom hozzá, még ha akarnám is, de megen­
geditek, hogy egy gárdatisztnek rangjához méltóan 
kell élnie, így teliát Janival megosztom minden 
jövedelmemet. Ekkor is küldtem neki 2000 rubelt; 
es jóllehet Dubrovszky nem egyszer eszembe ju­
tott, de azt gondoltam, hogy a város nincsen 
messze, mindössze hét verszt, talán az Isten va­
lahogy átengedi. Este felé egyszer csak látom, 
hogy az ispánom visszatér halaványan, meglepett 
ruhában, mezítláb. Összecsaptam a kezeimet. — 
Hát neked mi bajod, mi történt veled?

— Matyuska Anna Szavisna — kiáltott 6 
— kifosztottak a zsiváuyok, csakhogy az elete­
met el nem vettek. Maga Dubrovszky fogott el, 
eleinte felakasztani akart, de aztán megesett a 
szive rajtam és megkegyelmezett; de elvette min­
denemet, még a fogatot is.

AZ EGYEDÜL ELISMERT KELLEMES IZÜ TERMÉSZETES HASHAJTÓSZER.



Imi majdnem elájultam. Szerelmes Isten ! 
N(j je,,. most a Janimmal ? Nem maradt egyéb 
I gra, irtaui neki újra levelet, előadtam ueki az 

dolgot, elküldtem ueki áldásomat, de egyepe* ti
garas nélkül.

Kimúlt így egy hét, kettő is. Egyszerre 
..lk .,z udvaromon terem egy úri fogat. Jelen- 

hogy valami tábornok kíván velem beszélni. 
1 Kérem, kérem I — Ekkor megjelenik egy kö­
rülbelül éves férfiú, arca barna, haja fekete, 
szakáll e- bajuszosan, olyan arc, hogy Kulnewnek 
szolgálhatna mintaképül portré-uek; bemutatja ma- 

' hogy " boldogult férjemnek Andrejevics Iván­
nak buraija és volt fegyvertársa. Minthogy meg­
tudta. hogy én itt élek, el nem mulaszthatja, 
hogy be ne térjen özvegyéhez.

I n megvendégeltem őt, amivel az Isten 
megáldott: beszéltünk erröl-arról, végre Dubrov- 
szkvról is. Kn elmondtam neki a szomorúságo­
mat. A tábornok arca elsötétült.

Az különös — inoudá ő — én eddig úgy 
hallottam, hogy Dubrovszky nem akárkit támad 
meg, hanem csak elhíresztelt dúsgazdagokat, s 
akkor sem fosztja ki őket egészen, hanem osz­
tozkodik velők. Gyilkossággal még seuki sem vá­
dolta. Nincs valami csalás a dologban? Ke­
dveskedjek kérem elhivatni az ispánt.

- Előhítták; megjelent, de alig, hogy meg­
pillantott I a tábornokot, hát majdnem kővé vált.

— Mondd csak barátom, hogyan akart té­
ged megrabolni és felakasztani Dubrovszky ? kérdé 
a tábornok.

Ispánom reszketett és oda vetette magát a 
lábaihoz: — liatyuska, bocsánat, a bún elcsábí­
tott, hazudtam.

- Ah úgy ? — szólt a tábornok ; hát ak­
kor csak kegyeskedjél elmondani úrnődnek az 
egész dolgot; én majd hallgatlak.

Az ispán semmire sem tudott visszaemlékezni.
— Hát mi baj — folytatá a tábornok — 

mondd el, hol találkoztál Dubrovszkyval ?
A két fenyőfánál, batyuska; a két fe­

nyőfánál.
E- mit kérdezett tőled ?
Azt kérdezte, kié vagyok, hová megyek

és minek V
No és tovább ?

- Azután elkérte tőlem a levelet es a pénzt.
Es aztán ?

— Aztán.... batyuska bocsánat, bűnös va­
gyok.

— Azután mit csinált ?
Azután visszadta nekem a levelet meg a 

pénzt, t - moudá: Menj Isten hírével, és add IVI 
a pénzt a postára.

- Tehát?
liatyuska bocsánat, bűnös vagyok.
Veled számolni fogok galambom, — mondá 

a tábornok haragosan. — Ön pedig, nagyságos 
asszony n tartson kutatást az ispán házában, ót 
pedig - dgáltassa at nekem, majd én megtanítom 
keztyüben dudálni.

En mindjárt eltaláltam, hogy ki volt a ke­
gyelmes ur, nem volt szükség több felvilágosításra. 
A kocsisuk odakötözték az ispánt a bakhoz: a 
pénz megkerült; a tábornok nálam ebédelt, azu­
tán rögtön távozott, magával vivén az ispánt, 
kit in;tsnap megtaláltak az erdőben egy tölgyfá­
hoz kötözve, s olyan csupasz volt, mint egy 
seprőin él.

Il'olvt. köv.l

Telefon.
Sz, urnák. X hoküMütt nvil.itknzatut a s/.'-r- 

Kv>zl rovatban nőm közölhetjük, mert 11 az nőm
• - válasz, hanem az elleniéinek egyszerű Iobe-

Milt v Kínálása, 2) mert nem is bizonyos, hogy vaj- 
!1 a- 1 *nt értette-e, ."») mert közönségünknek alioz 

s"lu" . és nem ismervén a másik lap közleményét.
‘Ivas. nem értenék meg az ön nyilatkozatát sem. 
ni*n! 1 v mi sem értjük egészen. .X beküldött 00 fill- 

1 gv szíveskedjék rendelkezni.

NYITRAMEGVE! szemle.

Szolid és pontos kiszolgálás I
JL

Az 1896-iki ezredéves, az 1897-iki 
hamburgi és az 1900. párisi világ- 

kiállításon kitüntetve.

G0MBÄR1K ISTVÁN
úri és női fodrász 1

Nyitrán, Tóth Vilmos utca 15.1

Ajánlja a inai kor igén veinek teljesen! 
meglelelíi s higiénikusan berendezett I

díszes úri és női

fodrász-termét.1
\ egez es raktáron tart mindennemű el 

szakmába vágó úri és női hajmunkát, 
úgymint hájbetétet, frízeteket, fru- 
frukat, egész és fél parókákat, 
hajfonatokat minden színben s to- 
válibá női fésülést a legújabb divat 
szerint, haj- és szakáll-festést, 
úgyszintén tyukszemvágást jutám ns 
áron eszközöl.
Vesz vágott és kifésült hajat.
Előfizetéseket üzleten kívül is elfogad.
Kihullt hajból fonatok és egyéb hajmun­

kák a legolcsóbban készíttetnek.

Vidéki megrendelések pontosan a be­
küldött baj minta szerint lelkiismeretesen 
utánvét mellett eszközöltetnek. 4 n,

Szolid és pontos kiszolgálás!

Legfinomabb hegyi ojtvány-
Csemege- 
■Szőlőt, #

francia fajokban, 
édes és zamatos

5 kilós kosarakban
gondosan csomagolva minden posta-állomásra

mérsékelt áron szállítok,
valamint

üres szőlőkosarak
is nálam beszerezhetők.

Tömörfából készített csinosan 
festett hintaló ára hévmentes
küldéssel........................6 korona.
Bükkfából készült erős gyer­
mekkocsi, melybe egy gyermek 
beleülhet, kuli ős, vasalt kerekekkel 
és létrákkal. Ara bér mentes kül­
déssel ............................  6 korona.
Kapható: Gyermek játék-tan- 
mühely, Fenyves-Czvojnica, 11. p.

— Német-Próna. i_:—...

PÉCS EDE
szőlőbirtokos és füszerkeresk. Nyitrán.

Alapittatott 1869-ben.

Nyitrai Népbank
mint részvénytársaság

elfogad betéteket a legjutányosabb feltételek 
mellett, leszámítol váltókat, beteli könyvecskéket: 
kölcsönöket ad ingatlanokra a legkisebb kamat­

láb és szabott ügyvédi dijak mellett amor­
tizációra különböző tervekben; 

előleget ad arany- és ezüst neműikre, sorsjegyek-, 
részvények- és másnemű értékpapírokra: 

elád és vesz mindennemű értékpapírt napi ár­
folyamban :

felvilágosítással szolgál és mindennemű meg­
bízást teljesít : bank-, pénz- es biztosítási 
ügyekről.

Az igazgatóság.

Székhaza Városháztér 3. sz.
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„Togo££ száj- és fogviz a fogak ápolá- 
sára, jobbat nem ajánlhatunk.

Kitűnő
minőségű

Egvszeri próba meggyőz mindenkit. Használati utasítás mellékelve. 
Kapható: EINCZINGER JÓZSEF füszerkereskedésében, Nyitrán.
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NYITRAMEGYEI SZEMLE.

Segédjegyző
vagy a jegyzői teendők ben kellően 
jártas jő magaviscletíí írnok alul­
írottnál alkalmazást nyerhet, az ál­
lást elnyerni óhajtók a feltételek 
közlése iránt forduljanak hozzám.

N \ itra-Kgerszegh, lftOÖ. szopt. lő.
Várszeghy Sándor,

kjegyzS.

Foldmives iskolflt I hol ép most érkeztek meg óriási választékban remek kivitelű bel- és külföldi szövetekből ké-züh 
végzett, vagy több évi gyakorlattal | férfi-, fiú- és gyermek-ruhák

INGYEN ÉS BÉRMENTVE ADOK
bárkinek teljes felvilágosítást arról, hogyan szerezheti be |e 
előnyösebben ruhakészletét és pedig s A ki szivén viseli a haza* 
ipar támogatását. A ki 40 „-ál olcsóbban akar öltözködni. A ki' 

mégis finoman és úri módon akar járni, '
az -aját érdekében vselckszi, lia mentül előbb látogatja meg

Guttmann Sámuel nagy árúházát,
111,] iili 1 H I l w" t nl'l-n’/t., m.ur /i m 11 .< ■ 1.1   .. I. I. . . 1 A. „ 1 1 .. I • I • I i- . I 1 • •

bíró. szerényebb igényű, értelmes s 
megbízható, keresztény vallásit, nős 
egyén, ki különösen a cukorrépa ter­
melésben s állattenyésztésben kivá­
lóan jártas, egy trenrsénmegyei 200 
niagy. holdas, belterjesen művelt ga­
zol aság kezelésére ispán minőségben 
f. évi november hó l-én felvéte­
tik. Magyar s tót nyelvnek ismerete 
szóban s írásban okvetlen szükséges. 
Bizonyítvány másolatok, melyek visz- 
sza nem származtatnak, beküldendők. 
Czím: Justh Zoltán, Kis-Sztrice, 
u. p. Nagy-Sztrice.

angol divatéi Palmerston szövetből, téli kabát dublé kelmékből, ulszter és ragián férfi- 
b "-kabátok, utazó r> városi bundák, rövid szabású mi kádó szövetű és szőrme bélésű kai- i* 
valódi dániai bőrből készült kabátok és lábzsákok, diszmagyar, kocsis öitönvök és |M. 
kabátok, a legjobb szövetből készidt fin- és gyermek-iskolaruhák, melyek tartósságáért ft>bdek_
Kgyúttal bátorko- pApCAfi becses figyelmét felhívni a nálam mindig raktáron 
dóin a totjsztelendo ■ levő hosszú finom fekete téli és őszi kahá
tokra es Ferenci József öltönyökre a leirfinomabb minőségből. — Minden fel" 
sorolt áru a legjutányosabb áron kapható. Szigorúan szabott árak" 
minden darabon lathatok. Sem túlfizetés, sem alku nálam nem létezik.

Kérem szerezzen erről mielőbb meggyőződést és látogasson meg.
Szívesen mutatom meg ruháimat minden kényszervétel nélkül.

Guttmann Sámupl kész ,ér,i-> ,iü- és gyermekruha kereskedőMuslincáiul adlliuei Hyitrán, Tóth Vilmos utca 10. szám alatt.

Kaktáramni hazai, .l.ras--., p. ói, zsolm«,. angol ... méa külföldi legjobb minőségű rs legújabb mintán; .. „ 
t. kknl a kúszol...« all., őszi OS téli i.lónyro „ly mórlókl,,.,, láttam el. hogy a lvgmeaszel.l, menő iZvekí. U

minden irányban kifogom elAgitlietni. ;;
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SZUPERFOSZFÁTOT,
Stassfurti kainitot Stassfurtikálitrágyasót
Szavatol! 19.4VZ. lievti. L öli Ott__910 ..............i..i, io.. ...... 1 —szavatolt 12.4% tiszta káli 23—24%
kén savas káli tartalommal, ***«*>«*

szavatolt 40% tiszta káli ?4 -7li" 
kénsavas káli tartalommal, ««».

KO VASAVAS KÁLIT (dohánytrágyázásra) továbbá 
mindennemű egyéb m íi f. r á g* y a, f é 1 é le e azonkívül

Rézgálicot(98 99 ) elismert kitűnő minőségben legolcsóbban 
= szállít a -

ä % „HUNGÁRIA" műtrágya, kensav és vegyi ipar részvénytársaság v. :v;

Budapest, V. Fürdő-utca 8.
.................. ............ ’’..................................... ..«...««..^,1 j
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aO* r I TI I N I /r \ III a I ■ *1 ♦♦♦♦♦♦ feltűnő ÚJDONSÁG !

* Delice 9

I Minden hirdetés felesleges, a dohányzó
^ i kflCITCtrj/tl» T^nnrii Á. 4- * * 1. V. Jt __ * . 1 ^1 1
1 egyszer veszi és többé mást nem szíhat.

legrjololo -xralócS-i francia H

SZIVARKAPAPIR ÉS SZIVAR K AÍ1Ü VE LY. g
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Huszár István könyvnyomdája Nvárán.


